
 

 
Speisekarte „Carnotzet“ 

 
Vorspeisen / Starters / Entrée 
 
 

Cocktail...   ...von Black-Tiger-Riesencrevetten garniert mit Blattsalaten 
CHF 22.50   ...from Black tiger prawns garnished with leaf salad 

   ...de crevettes géantes Black Tiger, accompagné de salade verte 
 

Carpaccio...   ...vom Rind mit Balsamico Dressing und Grana Padano Käse 
CHF 22.50   ...from beef with balsamic dressing and Grana Padano cheese 
    ...de bœuf, au vinaigre balsamique et au fromage Grana Padano 
 

Caprese...   ...Tomaten mit Mozzarella und Balsamico  
CHF 17.—   ...tomatoes with mozzarella and balsamic vinegar 
    ...tomates au mozzarella, au vinaigre balsamique 
 

Maccarone Töpfe... ...alle Maccarone Töpfe gibt es auch als Vorspeise 
       Reduktion für 1/2 Portion: CHF 14.— auf alle Töpfe 
       All Macaroni pots are also available as a starter 
      ...reduction for 1/2 portions: CHF 14.- on all pots 

   Tous les pots macaronis sont disponible comme entrée 
      ...réduction pour des 1/2 portions: CHF 14.- sur tous les pots 
 

Suppen / Soups / Potage 
 
 

Für Küsser...  ...herrliche Knoblauchsuppe mit Sahne 
CHF 9.50   ...superb garlic soup with cream 

   ...potage à l’ail et à la crème 
 

Tagessuppe   ...unsere Servicemitarbeiter informieren Sie gerne über das  
CHF 9.— tägliche Angebot   
    ...ask our waiter about our daily offer 
    ...demandez au personnel de service la soupe du jour 
 

Salat / Salad / Salade 
 

Buffet...   ...täglich bieten wir Ihnen verschiedene Salate vom Buffet an 
    ...every day we offer a range of salads from the buffet  
    ... chaque jour, nous vous proposons différentes salades du buffet 
 

Kleiner Teller / small plate / petite assiette 
CHF 9.50 
Grosser Teller / big plate / grande assiette 
CHF 15.50 
 

http://leovadis.us6.list-manage2.com/track/click?u=72ea636be524e4d740ac05445&id=03a55a04af&e=94bbfc1d17


 

 
 
KÄSEFONDUE'S... ...nach einem speziellen Rezept unseres Küchenchefs,  
 welches über Generationen überliefert ist… 
CHEESE FONDUE'S  ...according to a special recipe from our chef, which is passed    
       down through generations  

NOS FONDUES FROMAGE ... selon une recette spéciale de notre chef, qui a été transmise de génération en génération...  

 
 
Original Saas-Fee... ...mit Weisswein, Knoblauch und Kirschwasser 
CHF 31.—   ...with white wine, garlic and cherry Brandy 

   ...au vin blanc, à l’ail et au kirsch 
 
 
Extravagant...  ...mit Safran  
CHF 37.—   ...with saffron 
    ...au safran 
 
 
Valaisanne...   ...mit Apricotine und Aprikosen 
CHF 34.—   ...with Apricotine (typical Swiss liquor) and apricots 
    ...à l’apricotine et aux abricots 
 
 
Lärchenfondue...  ...mit Morcheln und Prosecco 
CHF 39.—   ...with morels and prosecco 
    ...aux morilles et au prosecco 
 
 
Tomatenfondue...  ...mit Grappa, serviert mit Kartoffeln und Brot 
CHF 34.—   ...with Grappa, served with potatoes and bred 
    ...au Grappa, servi avec pommes de terre et pain 
 
 
Für kleine Geniesser... ...mit Traubensaft 
For our small gourmets...  ...with grape juice 
Pour nos petits gourmets... ...au jus de raisins 
CHF 19.— 
 
 

Raclette 
 
Portion 
CHF 8.50 

http://leovadis.us6.list-manage2.com/track/click?u=72ea636be524e4d740ac05445&id=03a55a04af&e=94bbfc1d17
http://www.europa-saasfee.ch/


 
 
 

 

Maccarone…  ...serviert im Topf 
    ...served in a pot / servi dans un pot 
 
Alpenkalb...   ...mit Kalbfleisch, Morcheln und Sahne 
CHF 42.—   ...with veal, morels and cream / veau, morilles et crème 

 
Holzfäller...   ...mit Cervelats und Speck  
CHF 34.—   ...with Cervelats (Swiss sausage) and bacon / aux cervelats et au lard 
 
Thai...    ...mit Pouletstreifen, Gemüse, Soyasauce und Kokosmilch 
CHF 34.—    ...with chicken strips, vegetables, soy sauce and coconut milk 

…aux lanières de Poulet, aux légumes, à la sauce soya et au lait coco 

 
4545 (Dom)...  ...mit Rindfleischstreifen, Zwiebeln, Knoblauch 
CHF 39.—      Rotwein und Mascarpone 
    ...with beef strips, onions, garlic, red wine and mascarpone 

…aux lanières de bœuf, aux oignons, à l’ail, au vin rouge et au mascarpone 

 
Grosser Teich...  ...mit Crevetten, Tomatenwürfel, Knoblauch 
CHF 39.—  Weisswein und Kräuter 
    ...with prawns, diced tomatoes, garlic, white wine and herbs 
    …aux crevettes, tomates, à l’ail, au vin blanc et aux herbes 

 
Maccarone ohne Fleisch…/Maccarone without meat...  
 
 
Saaserwind...  ...mit Saaserkräuter, Sauerrahm und Parmesan 
CHF 32.—   ...with Saaser herbs, sour cream and parmesan cheese 
    … aux herbes locales, à la crème et au parmesan 
 
Little Italy...   ...mit Olivenöl, Peperoncini, Knoblauch und Tomatenwürfel  
CHF 32.—   ...with olive oil,  Peperoncini, garlic, and diced tomatoes 
    …à l’huile d’olive, aux piments, à l’ail et aux dés de tomates 

 
Oder Fisch…/or fish...  
 

Forellenfilet...  ...mit Mandelbutter 
CHF 36.—   ...with almond butter 
    … au beurre d’amandes  

http://leovadis.us6.list-manage2.com/track/click?u=72ea636be524e4d740ac05445&id=03a55a04af&e=94bbfc1d17
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Fleischgerichte…/Meat dishes... / plat de viande 
 
Schweinssteak... / Pork steak... / Steak de porc    
CHF 34.— 
 
Pouletbrust... / Chicken breast... / Poitrine de poulet 
CHF 32.— 
 
Rindssteak... / Beef steak... / Steak de boeuf 
CHF 42.— 
 
Pferdefilet.../ Fillet of horse... / Filet de cheval  
CHF 45.— 
 
Rinds-Stroganoff... / Beef Stroganoff... / Stroganoff de bœuf 
CHF 42.— 
 

Beilagenauswahl:  Maccarone, Reis, Pommes-Frites, Gemüse 
   Saaser Kräuterbutter oder Pfeffersauce 

Choise of side dishes:  Maccaroni, rice, french fries, vegetables 
   Local herb butter or pepper sauce 
Garnitures au choix:  Maccaronis, riz, frites, légumes  
   Beurre aux herbes locale (Café de Paris) ou sauce au poivre 
 

Desserts…   
 
Crêpes…   ...mit glasierten Bananenscheiben, Vanilleeis und Schokoladensauce 
CHF 16.—   ... with glazed sliced banana, vanilla ice-cream and chocolate sauce 
    ... aux bananes glaisés, glace vanille et à la sauce chocolat 
 
Crêpes…   ...mit Aprikosencoulis und Aprikosensorbet 
CHF 14.—   ...with apricot coulis and apricot sorbet 

   ...au coulis d’abricots et au sorbet d’abricots 
 
Tagesdessert…  ...unsere Servicemitarbeiter informieren Sie gerne über das  
CHF 11.— tägliche Angebot  
    ...ask our waiter about our daily offer 
    ...demandez au personnel le dessert du jour  

http://www.bing.com/images/search?q=Fleischgerichte&FORM=HDRSC2#view=detail&id=986169D141C6BC05627DC286217FFD144AC35D00&selectedIndex=6
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http://leovadis.us6.list-manage1.com/track/click?u=72ea636be524e4d740ac05445&id=d3eabdebd2&e=94bbfc1d17


Herkunftsdeklaration Fleisch 

 

Rind: Schweiz, Südamerika 

Kalb: Schweiz 

Poulet: Schweiz, Brasilien 

Lamm: Neuseeland, Australien 

Pferd: Kanada, Spanien 

Schwein: Schweiz 

Crevetten: Vietnam 

Forelle: Schweiz 

Betreffend Allergene und Intoleranzen geben unsere Mitarbeiter auf Anfrage gerne Auskunft. 

Concerning allergens and intolerances, our employees are happy to provide information on request. 

Notre personnel se fera un plaisir de vous renseigner sur les allergènes et les intolérances sur demande. 

 


